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Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo izdaja na podlagi dvanajstega odstavka 119. člena 
Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O in 78/23-ZUNPEOVE) ter 
drugega odstavka 123. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O 
in 78/23-ZUNPEOVE) v upravni zadevi spremembe okoljevarstvenega dovoljenja in začasnega 
prenehanja obratovanja naprave ali njenega dela, na zahtevo upravljavca MAGNA STEYR d.o.o., 
Orehova vas, Cesta Janeza Puha 1, 2312 Orehova vas, ki ga po pooblastilu direktorjev Davida 
Adama in Erwina Alberta Fandla zastopa podjetje E-NET OKOLJE d.o.o., Linhartova cesta 13, 
1000 Ljubljana, naslednji

S K L E P  

1. Upravljavcu MAGNA STEYR d.o.o., Orehova vas, Cesta Janeza Puha 1, 2312 Orehova vas 
(v nadaljevanju: upravljavec), mirujejo pravice in obveznosti v zvezi z obratovanjem dela 
naprave MAGNA NUKLEUS, za katero je bilo izdano okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-
5/2017-49 z dne 21. 12. 2018, spremenjeno z odločbo št. 35406-56/2019-5 z dne 12. 5. 2020 
(v nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje) od dokončnosti tega sklepa in sicer na način kot 
sledi iz točk v nadaljevanju izreka tega sklepa.

 
2. V času začasnega prenehanja obratovanja dela naprave MAGNA NUKLEUS upravljavcu 

miruje pravica do obratovanja naslednjih tehnoloških enot, skladišč in rezervoarjev:
• priprava površin za lakiranje (N1.1, N1.2, N1.3 in N1.4),
• elektrokemično kataforezno lakiranje (N10.1, N10.2, N10.3 in N10.4),
• tesnjenje in zvočna zaščita kabine (N11.3),
• nanos temeljnega premaza z brizganjem (N12.1, N12.2, N12.3 in N12.4),
• nanos pokrivnega in končnega premaza z brizganjem (N13.1, N13.2, N13.3, N13.4, 

N13.5 in N13.6),
• finalizacija (N14),
• popravilo točkovnih napak (N15),
• industrijska čistilna naprava (N18),
• priprava vode – reverzna osmoza (N19),
• zaprti obtočni hladilni sistem HS1 (N23),
• Distribucijski center (N24),
• skladišča Sk1, Sk2, Sk5, Sk6 in Sk7,
• rezervoarji Rez 1, Rez 2, Rez 11 in Rez 12. 

3. Upravljavcu v času začasnega prenehanja obratovanja tehnoloških enot, skladišč in 
rezervoarjev iz točke 2 izreka tega sklepa mirujejo pravice in obveznosti iz okoljevarstvenega 
dovoljenja, razen naslednjih pravic in obveznosti: 

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2023-01-0348
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2023-01-0348
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i. Glede emisij snovi v zrak 
A) Obveznosti izvajanja ukrepov iz 8. in 9. alineje točke 2.1.1 izreka okoljevarstvenega 

dovoljenja.

B) Obveznosti izvajanja ukrepov iz 1., 4., 5. in 6. alineje točke 2.1.2 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja.

C) Obveznosti, ki se nanašajo na kurilno napravo 1 (N 20.1) in kurilno napravo 2 (N20.2),  
iz točke 2.1.16 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

D) Pravice, ki se nanašajo na kurilno napravo 1 (N 20.1) in kurilno napravo 2 (N20.2), iz 
točke 2.1.17 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

E) Obveznosti iz točk  2.1.18 in 2.1.19 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

F) Obveznosti, ki se nanašajo na kurilno napravo 1 (N 20.1) in kurilno napravo 2 (N20.2),  
iz točke 2.3.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

ii. Glede emisij snovi v vode

A) Obveznosti izvajanja ukrepov iz točke 3.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.   

B) Obveznosti izvajanja ukrepov iz točke 3.1.1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se 
uporabljajo za obratovanje tehnološke enote N20 (kotlovnice).

C) Obveznosti iz točke 3.1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanaša na lovilnike 
olj (N22).

D) Obveznosti iz točke 3.1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanaša na lovilnike 
olj (N22).

E) Obveznosti iz točke 3.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanaša na primer 
okvare v proizvodnji.

F) Pravica odvajanja komunalne odpadne vode (odtok V1-7) in industrijske odpadne vode 
iz kotlovnice (N20) preko merilnega mesta MMV1-3 in odtoka V1-3  iz točke 3.2.1 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja.

G) Obveznosti iz točke 3.2.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.  

H) Obveznosti iz alineje iii. v točki 3.3.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

I) Obveznosti iz točke 3.3.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanašajo na merilno 
mesto MMV1-3.

J) Obveznosti iz točke 3.3.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. 

K) Obveznost iz točke 3.3.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

iii. Glede ravnanja z odpadki

A) Obveznosti iz točke 4.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.
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B) Obveznosti iz točke 4.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

C) Obveznosti iz 1. alineje, 3. alineje, ki se nanašajo na uporabo kontejnerjev in posod za 
kemikalije ter druge surovine, 4. alineje, 6. alineje, 7. alineje, 8. alineje in 9. alineje točke 
4.3.1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

D) Obveznosti iz točke 4.3.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. 

iv. Glede emisij hrupa

A) Obveznosti iz točke 5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. 

v. Glede ukrepov za preprečevanje onesnaževanja tal in podzemne vode
 
A) Obveznosti iz točke 6.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

B) Obveznosti iz točke 6.2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

vi. Glede obratovalnega monitoringa stanja tal in podzemne vode 

A) Obveznosti iz točke 6.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

B) Obveznosti iz točke 6.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

vii. Glede zahtev za čim višjo stopnjo varstva okolja kot celote

A) Obveznosti iz točke 7.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

B) Obveznosti iz točke 7.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

viii. Glede obveznosti skladiščenja nevarnih tekočin

A) Pravica uporabe skladišč Sk3, Sk4, Sk8 in Sk9 ter SkO1 ter rezervoarjev Rez 3, Rez 4, 
Rez 5, Rez 6, Rez 7, Rez 8, Rez 20, Rez 21, Rez 22, Rez 23 in Rez 24 iz točke 7.2.1 
izreka ter Priloge 2 in 3 okoljevarstvenega dovoljenja.

B) Obveznosti iz točk 7.2.2, 7.2.4, 7.2.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se 
nanašajo na rezervoarje Rez 3, Rez 4, Rez 5, Rez 6, Rez 7 in Rez 8.

ix. Glede zahtev za preprečevanje nesreč in njihovih posledic
 
A) Obveznosti iz točke 7.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

x. Glede ukrepov za preprečevanje in nadzor nad izrednimi razmerami pri obratovanju 
naprave ter zmanjševanju njihovih posledic

A) Obveznosti iz 1., 2., 3., 6. in 7. alineje točke 7.4.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.
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B) Obveznosti iz točke 7.4.8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

xi. Glede drugih posebnih pogojev

A) Obveznosti iz točke 7.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja 

xii. Glede obveščanja o spremembah

A) Obveznosti iz točke 8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

4. Pri izdaji tega sklepa stroški niso nastali. 

in 

O D L O Č B O

I.

Okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-5/2017-49 z dne 21. 12. 2018, spremenjeno z odločbo št. 
35406-56/2019-5 z dne 12. 5. 2020, za obratovanje naprave, v kateri se izvajata dejavnost 
površinske obdelave kovin in plastičnih materialov z uporabo elektrolitskih ali kemičnih 
postopkov, kjer skupen volumen kadi, v katerih poteka obdelava, znaša 395 m3, in dejavnost 
površinske obdelave snovi, predmetov ali izdelkov z uporabo organskih topil z zmogljivostjo 
porabe organskih topil 414 tone na leto, izdano upravljavcu MAGNA STEYR d.o.o., Orehova vas, 
Cesta Janeza Puha 1, 2312 Orehova vas (v nadaljevanju: upravljavec) se spremeni tako, kot 
izhaja iz nadaljevanja izreka te odločbe:

1. V točki 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda tehnološka enota, ki se glasi:
• Distribucijski center (N24)

ll.

V času mirovanja - začasnega prenehanja obratovanja dela naprave (tehnoloških enot N1, N10, 
N11, N12, N13, N14, N15, N18, N19 in N23 ter N24, Skladišč Sk1, Sk2, Sk5, Sk6, Sk7 in SkO1 
ter rezervoarjev Rez 1, Rez 2, Rez 11 in Rez 12), se v distribucijskem centru (N24) izvaja izdelava 
prototipov za avtomobilsko industrijo.

IlI.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno.

IV.

Pri izdaji te odločbe stroški niso nastali.
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O b r a z l o ž i t e v

Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Direktorat za okolje (v nadaljevanju: ministrstvo) je 
dne 17. 5. 2023 s strani upravljavca MAGNA STEYR d.o.o., Cesta Janeza Puha 1, 2312 Orehova 
vas (v nadaljevanju: upravljavec) prejelo vlogo v elektronski obliki in dne 23. 5. 2023 še vlogo v 
pisni obliki. Vloga z dne 17. 5. 2023 se nanaša na začasno prenehanje obratovanja naprave oz. 
njenega dela, za katero je bilo upravljavcu izdano okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-5/2017-
49 z dne 21. 12. 2018, ki je bilo spremenjeno z odločbo št. 35406-56/2019-5 z dne 12. 5. 2020 (v 
nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje), in sicer za obratovanje naprave MAGNA NUKLEUS, 
ki lahko povzroča industrijske emisije in v kateri se izvajata:

• dejavnost površinske obdelave kovin in plastičnih materialov z uporabo elektrolitskih ali 
kemičnih postopkov, kjer skupen volumen kadi, v katerih poteka obdelava, znaša 395 m3, 
in 

• dejavnost površinske obdelave snovi, predmetov ali izdelkov z uporabo organskih topil z 
zmogljivostjo porabe organskih topil 414 tone na leto

(v nadaljevanju: naprava ali naprava MAGNA NUKLEUS).

Naprava MAGNA NUKLEUS se nahaja na lokaciji z naslovom Orehova vas, Cesta Janeza 
Puha 1, 2312 Orehova vas. 

Vlogi je bilo priloženo: 
➢ Priloga 1: Časovni načrt zaustavitve tehnoloških enot,
➢ Priloga 2: Časovni načrt zaustavitve skladišč,
➢ Priloga 3: Časovni načrt zaustavitve rezervoarjev,
➢ Priloga 4: Seznam nevarnih snovi.

V vlogi je podana tudi informacija o nameravani dejavnosti, ki jo namerava upravljavec izvajati na 
območju naprave v prihodnosti, kateri je priložen:
➢ Varnostni list za EFBOND RA 308/1 GK.

Ministrstvo je dne 12. 6. 2023 po elektronski poti in dne 13. 6. 2023 v fizični obliki (na poziv 
ministrstva št. 35432-13/2023-2570-3 z dne 1. 6. 2023) s strani upravljavca prejelo dopolnitev 
vloge, ki so ji bile priložene naslednje priloge: 
➢ Priloga 1: Izvedeni ali načrtovani ukrepi v skladu s 1. odstavkom 123. člena Zakona o varstvu 

okolja (ZVO-2) glede na posamezno tehnološko enoto oz. njenega dela z dokazili za N1.1, 
N1.2, N1.4, N10.1, N10.2, N10.3, N10.4, N11.1, N11.2, N11.3, N12.1, N12.2, N12.3, N12.4, 
N13.1, N13.2, N13.3, N13.4, N13.5, N13.6, N14, N15, N16;

➢ Priloga 2: Izvedeni ali načrtovani ukrepi v skladu s 1. odstavkom 123. člena Zakona o varstvu 
okolja (ZVO-2) po posameznih skladiščih z dokazilom za Sk5;

➢ Priloga 3: Izvedeni ali načrtovani ukrepi v skladu s 1. odstavkom 123. člena Zakona o varstvu 
okolja (ZVO-2) po posameznih rezervoarjih z dokazili za Rez 11, Rez 12;

➢ Priloga 4: Inšpekcijski zapisnik rednega inšpekcijskega pregleda Inšpektorata Republike 
Slovenije za okolje in energijo z dne 17. 5. 2023,

➢ Priloga 5: Pooblastilo E-Net okolje d.o.o.
➢ Transportne listine (103-krat).

V dopolnitvi je bilo podano tudi pooblastilo za zastopanje, s katerim osebi, ki zastopata 
upravljavca, to sta direktorja David Adam in  Erwin Albert Fandl pooblaščata podjetje E-NET 
OKOLJE d.o.o., Linhartova cesta 13, 1000 Ljubljana (v nadaljevanju: pooblaščenec), za 
zastopanje v upravnih postopkih.
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Ministrstvo je dne 1. 9. 2023 po elektronski poti in dne 5. 9. 2023 v fizični obliki (na poziv 
ministrstva št. 35432-13/2023-2570-9 z dne 10. 8. 2023) s strani upravljavca prejelo dopolnitev 
vloge, ki so ji bile priložene naslednje priloge:
➢ Priloga N1.3-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju kadi za fosfatiranje
➢ Priloga N1.3-P2 Evidenčni listi odpadkov
➢ Priloga N10.1-P1 Poročilo o praznjenju in čiščenju kadi
➢ Priloga N10.1-P2 Transportna dokumentacija prevoz v Gradec
➢ Priloga N10.1-P3 Evidenčni list odpadka
➢ Priloga N18.1-P1 Poročilo o končnem čiščenju in izklopu čistilne naprave
➢ Priloga N19-P1 Poročilo o izklopu naprave za pripravo vode - reverzna osmoza
➢ Priloga N23-P1 Poročilo o zaustavitvi zaprtega obtočnega hladilnega sistema HS1
➢ Priloga REZ1-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju rezervoarja NaOH
➢ Priloga REZ2-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju rezervoarja HCl
➢ Priloga REZ1-REZ2-P1 Evidenčni list
➢ Priloga REZ11-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju rezervoarja
➢ Priloga Rez12-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju rezervoarja
➢ Priloga SK1-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju skladišča kemikalij SK1
➢ Priloga SK1-P2 Transportna dokumentacija prevoz v Gradec
➢ Priloga SK2-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju skladišča SK2
➢ Priloga SK2-P2 Transportna dokumentacija prevoz v Gradec
➢ Priloga SK6-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju skladišče kemikalij za čiščenje 

odpadnih vod SK6
➢ Priloga SK7-P1 Poročilo o izvedenem praznjenju in čiščenju skladišče kemikalij za pripravo 

tehnološke vode SK7
➢ Načrt gospodarjenja z odpadki 2023_V3

l. Glede sklepa o začasnem prenehanju obratovanja naprave ali njenega dela:
Prvi odstavek 123. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O in 
78/23 – ZUNPEOVE; v nadaljevanju: ZVO-2) določa, da mora upravljavec v primeru, da 
namerava začasno prenehati z obratovanjem naprave iz 110. člena tega zakona ali njenega dela, 
o tem obvestiti ministrstvo, pri čemer mora v obvestilu tudi navesti predvideni datum začasnega 
prenehanja obratovanja naprave in ukrepe, ki jih bo izvedel zaradi preprečitve morebitne ali 
potencialne čezmerne obremenitve okolja ali okoljske škode, in ki vključujejo najmanj:
1.  izpraznitev tekočih nevarnih snovi ali tekočih odpadkov iz nepremičnih rezervoarjev, 

cevovodov in tehnoloških enot ter njihovo čiščenje;
2.  zagotovitev obdelave vseh odpadkov v skladu s prvim odstavkom 32. člena tega zakona 

najkasneje v roku enega meseca od predvidenega datuma začasnega prenehanja 
obratovanja naprave in

3.  odstranitev vseh nevarnih snovi, povezanih z obratovanjem naprave, z območja naprave.

Drugi odstavek 123. člena ZVO-2 nadalje določa, da med začasnim prenehanjem obratovanja 
naprave ali njenega dela upravljavcu mirujejo njegove pravice do obratovanja naprave ali njenega 
dela in obveznost monitoringa. O mirovanju pravic in obveznosti iz prvega stavka ministrstvo izda 
sklep.

Upravljavec je v vlogi, prejeti dne 17. 5. 2023, navedel, da namerava z dnem 31. 8. 2023 začasno 
prenehati z obratovanjem naprave MAGNE NUKLEUS oz. njenih delov. Upravljavec je navedel, 
da je z začasnim prenehanjem obratovanja posameznih tehnoloških enot začel že z dnem 
13. 3. 2023, ter da bodo zadnje tehnološke enote, ki v prihodnje ne bodo obratovale, prenehale 
z obratovanjem z dnem 31. 8. 2023. Pojasnil je tudi, da bodo posamezne tehnološke enote (N16, 
N17, N20, N21 in N22), skladišča (Sk3, Sk4, Sk8, Sk9 in SkO1) in rezervoarji (Rez 3, Rez 4, Rez 
5, Rez 6, Rez 7, Rez 8, Rez 20, Rez 21, Rez 22, Rez23 in Rez 24)  naprave MAGNA NUKLEUS 
po 31. 8. 2023 še vedno v obratovanju in torej ne bodo prenehale z obratovanjem, za kar obstajajo 
različni razlogi, in sicer:

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2023-01-0348
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2023-01-2478
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➢ N16 - Mešalnica premaznih sredstev z namenom priprave barv in lakov za proizvodnjo ne bo 
več obratovala. Obratovala bo samo še za spiranje cevovodov in brizgalnih robotov na način 
kroženja v zaprtem sistemu, ki je nujno potrebno, saj v nasprotnem primeru pride do strjevanja 
ostankov barv v cevovodih, kar bi (lahko) povzročilo uničenje cevovodnega sistema in 
sistemov v brizgalnih robotih in bi bila potrebna mehanična odstranitev in zamenjava 
omenjenih sistemov z novimi. 

➢ N17 - Kompresorska postaja - 6 kompresorjev - izklopijo se štirje od skupno šestih 
kompresorjev, 2 kompresorja ostaneta v izmeničnem delovanju zaradi potreb v mešalnici barv 
(kroženje spiralnih sredstev s pomočjo batnih črpalk) in potreb za vzdrževanje in infrastrukturo. 

➢ N20 - Kotlovnica na zemeljski plin - ostane v obratovanju. Obe kurilni napravi (N20.1 in N20.2) 
ostajata v izmeničnem obratovanju z rednimi internimi vzdrževalnimi pregledi in zunanjimi 
servisnimi pregledi. Enkrat letno se opravi servis in nastavitev gorilnika in izvedba meritev. 

➢ N21.1 - Agregat za zasilno napajanje 1, 250 kW  - agregat je namenjen za zasilno električno 
napajanje proizvodnega dela priprave površin za lakiranje in elektrokemičnega kataforeznega 
lakiranja. Ker se omenjene tehnološke enote zaustavljajo, obratovanje agregata ni več 
potrebno, je pa treba vzdrževati motorni pogon agregata. Z namenom ohranjanja brezhibnega 
stanja agregata se le-ta periodično zaganja z namenom vzdrževalnih del, enkrat letno se 
opravi tudi redni servis agregata. Letno delovanje agregata zaradi vzdrževalnih del ne bo 
preseglo 300 ur. 

➢ N21.2 - Agregat za zasilno napajanje 2, 400 kW - agregat je namenjen za zasilno električno 
napajanje vseh varnostnih in krmilnih sistemov proizvodnih in infrastrukturnih naprav, kot tudi 
naprav požarne varnosti. Agregat zaradi zagotavljanja ohranjenosti pripravljenosti varovalnih 
sistemov ostaja v delovanju, opravljajo se redna vzdrževalna dela in redni letni servis 
agregata. Letno delovanje agregata zaradi vzdrževalnih del ne bo preseglo 300 ur. 

➢ N21.3 - Motor za napajanje požarnih črpalk 1, 164kW in N21.4 - Motor za napajanje požarnih 
črpalk 2, 242 kW  - stabilen gasilni sistem požarne zaščite (šprinkler) ostane v aktivni 
pripravljenosti, zato ostaneta aktivna tudi oba motorja za napajanje črpalk. Izvajajo se redni 
pregledi motorjev s strani interne industrijske gasilske enote in redni letni servis s strani 
pooblaščenega serviserja. 

➢ N22 - Lovilniki olj  - (vsi) ostanejo aktivni zaradi zagotavljanja preprečitve onesnaževanja tal. 
Lovilniki olj se redno periodično pregledujejo s strani internega vzdrževalnega osebja, enkrat 
letno se lovilniki izčrpajo, počistijo in pregledajo za morebitne poškodbe, ki bi lahko privedle 
do nepravilnega delovanja ali uhajanja vsebine iz lovilnika olj.

➢ Sk3 - Skladišče premaznih sredstev, ki vsebujejo organska topila ostane v uporabi zaradi 
zagotavljanja minimalnih količin (po 1 embalažna enota) spiralnih sredstev za zagotavljanje 
spiranja cevovodov v mešalnici premaznih sredstev (N16). 

➢ Sk4 – Mešalnica premaznih sredstev ostane v uporabi zaradi zagotavljanja minimalnih količin 
(po 1 embalažna enota) spiralnih sredstev za zagotavljanje spiranja cevovodov v mešalnici 
premaznih sredstev (N16),

➢ Sk8 - Skladišče rezervnih delov ostaja v uporabi zaradi zagotavljanja vzdrževalnih del. Vsa 
olja in mazalna sredstva se bodo skladiščila v minimalnih potrebnih količinah na regalih 
opremljenimi z lovilnimi posodami. 

➢ Sk9 - Čiščenje in skladiščenje ostaja v uporabi zaradi zagotavljanja vzdrževalnih del (ki 
vključujejo tudi čiščenje prostorov in opreme). V skladišču se bo nahajala oprema za čiščenje 
in minimalna količina čistil na regalih, opremljenih z lovilnimi posodami.

➢ SkO1 – Smetarnik - iz skladišča se izpraznijo vsi ne-gospodinjski odpadki, na lokaciji ostanejo 
le še posode za odpadke, ki bodo nastajali pri vzdrževanju opreme in stavb, ter gospodinjski 
odpadki iz potreb zaposlenih. 

➢ Rez 3 in Rez 4 - zaradi ohranjanja delovanja sistema aktivne požarne zaščite s pomočjo 
stabilnega gasilnega sistema (šprinkler) ostane penilo v rezervoarjih za pripravljenost 
intervencije. Izvajajo se redni obhodi s strani interne industrijske gasilske enote in redni letni 
servis celotnega sistema s strani pooblaščenega serviserja. 

➢ Rez 5 in Rez 6 – zaradi ohranjanja brezhibnega delovanja agregata za zasilno napajanje 1 
(N21.1), ostaja Rez 5, vgrajen v napravi N21.1 – Agregat za zasilno napajanje 1, v 
obratovanju. Prav tako ostaja v obratovanju Rez 6, ki je vgrajen v napravi N21.2 – Agregat za 
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zasilno napajanje 2 zaradi nadaljnjega obratovanja naprave. Za oba rezervoarja diesla se 
bodo izvajali redni periodični pregledi rezervoarjev s strani internega vzdrževalnega osebja in 
redni letni servis s strani pooblaščenega serviserja agregatov. 

➢ Rez 7 in Rez 8 – zaradi ohranjanja delovanja sistema aktivne požarne zaščite s pomočjo 
stabilnega gasilnega sistema (šprinkler) ostaneta rezervoarja diesla vgrajena v motorjih za 
napajanje požarnih črpalk (N21.4 in 21.4) v obratovanju. Izvajajo se redni obhodi s strani 
interne industrijske gasilske enote, periodični pregledi rezervoarjev s strani internega 
vzdrževalnega osebja in redni letni servis celotnega sistema s strani pooblaščenega 
serviserja. 

➢ Rez 20 in Rez 22 – zaradi še delujočega spiranja cevovodnega sistema in lakirnih robotov v 
sklopu delovanja mešalnice premaznih sredstev (N16) ostaneta rezervoarja Rez 20 in Rez 22, 
ki sta namenjena za shranjevanje odpadnih topil (08 09 19*), v obratovanju. 

➢ Rez 21, Rez 23 in Rez 24 - zaradi še delujočega spiranja cevovodnega sistema in lakirnih 
robotov v sklopu delovanja mešalnice premaznih sredstev (N16) ostanejo rezervoarji Rez 21, 
Rez 23 in Rez 24, v katerih se skladiščijo odpadne tekočine od čiščenja (08 01 20), v 
obratovanju. 

Upravljavec je za čas začasnega prenehanja obratovanja posameznih tehnoloških enot naprave 
MAGNA NUKLEUS predvidel naslednje splošne ukrepe za zagotavljanje nadzora in 
preprečevanja morebitnih ali potencialnih čezmernih obremenitev okolja ali nastanka okoljske 
škode: 
1. vzdrževanje sistema ravnanja z okoljem v celotnem njegovem obsegu (skladno s certificiranim 
sistemom po ISO 14001:2015), 
2. oddelek varnostne službe prisoten na lokaciji v izvajanju del v celotnem obsegu 24/7 ter 
izvajanje ukrepov za preprečevanje nesreč in njihovih posledic skladno z internimi standardi, 
3. oddelek vzdrževanja prisoten na lokaciji vsaj v enoizmenskem delovniku s pripravljenostjo na 
domu za intervencijo ob morebitnih napakah ali dogodkih, 
4. nadzorni krmilni sistem celotne naprave z alarmiranjem ob morebitnih napakah (nadzor 
iztekanja tekočin, požarno-varnostni sistemi, ipd.), 
5. aktiven sistem požarne zaščite v polnem delovanju skupaj s stabilnim sistemom gasilskega 
sistema (šprinkler), 
6. zagotovitev obdelave vseh odpadkov na način predaje pooblaščenemu zbiralcu v skladu s 
sklenjenim pogodbenim razmerjem.

Upravljavec je za vse tehnološke enote, skladišča in rezervoarje, ki po 31. 8. 2023 niso več v 
obratovanju, podal dokazila o izvedbi ukrepov iz prvega odstavka 123. člena ZVO-2, in sicer 
Poročila o izvedenih praznjenjih in čiščenjih tehnoloških enot (N1.1, N1.2, N1.3, N1.4, N10.1, 
N10.2, N10.3, N10.4, N11.1, N11.2, N11.3, N12.1, N12.2, N12.3, N12.4, N13.1, N13.2, N13.3, 
N13.4, N13.5, N13.6, N14, N15, N16, N18, N19 in N23), skladišč (Sk1, Sk2, Sk5, Sk6 in Sk7) in 
rezervoarjev (Rez 1, Rez 2, Rez 11 in Rez 12) ter transportne listine o prevozu kemikalij, nevarnih 
snovi in ostalega materiala.

Upravljavec je v vlogi,  prejeti dne 17. 5. 2023, navedel, da bo večina nevarnih snovi, ki se 
uporabljajo za obratovanje naprave MAGNA NUKLEUS, odstranjena z območja naprave, razen 
18 nevarnih snovi, od katerih so 4 prepoznane kot zadevne nevarne snovi (ZNS), ki se bodo na 
lokaciji naprave še vedno nahajale in uporabljale. Parametri ZNS, ki se lahko pojavijo v tleh ali 
podzemni vodi, se spremljajo v obratovalnem monitoringu stanja tal in podzemne vode. 

Ministrstvo je upravljavca z vsebino sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
seznanilo z dopisom št. 35432-13/2023-2570 z dne 19. 9. 2023. Upravljavec na vsebino 
seznanitve ni imel pripomb, kar je pojasnil z dopisom, ki ga je ministrstvo prejelo dne 29. 9. 2023 
v elektronski obliki in dne 3. 10. 2023 v pisni obliki.

Upravljavec je v tem dopisu tudi pojasnil oz. ministrstvo obvestil, da bo ukrep pod št. 2 »oddelek 
varnostne službe prisoten na lokaciji v izvajanju del v celotnem obsegu 24/7 ter izvajanje ukrepov 
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za preprečevanje nesreč in njihovih posledic skladno z internimi standardi«, ki ga je dne 
17. 5. 2023 navedel v vlogi kot enega izmed splošnih ukrepov, ki jih bo izvajal v času začasnega 
prenehanja obratovanja dela naprave, lahko izveden tudi na drugačen način, in sicer na način, 
kot izhaja iz 2. ali 3. alineje izjave pooblaščenega inženirja požarne varnosti, in sicer Izjave o 
ustreznosti zagotavljanja prenosa signala v skladu z zakonodajo, ki jo dne 19. 9. 2023 izdelal  IVD 
Maribor, Valvasorjeva ulica 73, 2000 Maribor, in ki jo je upravljavec priložil k dopisu z dne 
29. 9. 2023. V citirani izjavi je navedeno, da je bil izdelan načrt požarne varnosti PZI-revizija 
september 2023, ter da iz navedenega načrta požarne varnosti izhaja, da se »v kompleksu 
MAGNA Steyr glede 24-urnega nadzora lahko opredeli upravljavec za naslednje možnosti:

• lastna IGE brez direktne navezave na gasilsko brigado,
• direktna navezava 24/7 na varnostno službo t.j. dežurni center za sprejem signalov izveden 

v skladu z zakonodajo,
• direktna navezava na gasilsko brigado Maribor v skladu s pogodbo,

ter da bodo na osnovi izvedbe nadzora nad požarno varnostjo in prenosa alarma na enega od 
navedenih načinov, izvedeni vsi potrebni ukrepi za zagotavljanje požarne in eksplozijske varnosti 
kompleksa MAGNA Steyr, v skladu z veljavno zakonodajo«.
Upravljavec je pojasnil, da ukrep iz prve alineje priložene izjave ustreza ukrepu pod št. 2, ki ga je 
dne 17. 5. 2023 navedel v vlogi, ter pojasnil, da bo v prihodnosti zagotavljal eno od v izjavi 
navedenih možnost prenosa signala, ki jo bo upravljavec izbral glede na razmere obratovanja.  
Kot izhaja iz priložene izjave bodo s katerimkoli od treh navedenih načinov izvedeni vsi potrebni 
ukrepi za zagotavljanje požarne in eksplozijske varnosti objekta.
Ministrstvo ugotavlja, da točka 7.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja v času začasnega 
prenehanja dela naprave ostaja v veljavi in tako tudi točka 7.3.2 izreka, v kateri je določeno, da 
mora upravljavec za preprečitev požara izvesti tehnične in organizacijske ukrepe, ki so predvideni 
v Študiji požarne varnosti. Predpisi s področja požarne varnosti so se v času od izdaje 
okoljevarstvenega dovoljenja spremenili, saj se študija požarne varnosti več ne izdeluje, zato je 
upravljavec zagotovil izdelavo načrta požarne varnosti PZI-revizija september 2023, pri čemer iz 
priložene izjave, ki jo izdelal pooblaščeni inženir požarne varnosti, izhaja, da bodo s katerimkoli 
od treh navedenih načinov izvedeni vsi potrebni ukrepi za zagotavljanje požarne in eksplozijske 
varnosti objekta, ter da je upravljavec navedel, da bo izvajal enega izmed treh načinov prenosa 
signala. Ministrstvo tako ugotavlja, da upravljavec s tem še vedno izpolnjuje ukrep, določen v 
točki 7.3.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

Ministrstvo je po pregledu dokumentacije, ki jo je v postopku predložil upravljavec, ugotovilo, da 
je upravljavec v postopku izkazal izpolnitev pogojev iz prvega odstavka 123. člena ZVO-2, zato 
je ministrstvo na podlagi drugega odstavka 123. člena ZVO-2 izdalo sklep o mirovanju pravic in 
obveznosti iz okoljevarstvenega dovoljenja, kot sledi v nadaljevanju. 

Obrazložitev točke 1 izreka sklepa
Ministrstvo je v točki 1 izreka sklepa na podlagi drugega odstavka 123. člena ZVO-2 določilo, da 
upravljavcu mirujejo pravice in obveznosti v zvezi z obratovanjem dela naprave MAGNA 
NUKLEUS, za katero je bilo izdano okoljevarstveno dovoljenje. Upravljavec je namreč v vlogi za 
začasno prenehanje obratovanja dela naprave izkazal izpolnjevanje zahtev iz 1. 2. in 3. točke 
prvega odstavka 123. člena ZVO-2. V točki 1 izreka sklepa je ministrstvo tudi določilo, da pravice 
in obveznosti do obratovanja dela naprave MAGNA NUKLEUS, določene v sklepu, mirujejo od 
dokončnosti tega sklepa.

Obrazložitev točke 2 izreka sklepa
Ministrstvo je v točki 2 izreka sklepa na podlagi drugega odstavka 123. člena ZVO-2 določilo za 
kateri del naprave (navedeno kot tehnološke enote, skladišča, rezervoarji) upravljavcu mirujejo 
pravice do obratovanja. Upravljavec je namreč v vlogi za začasno prenehanje obratovanja dela 
naprave izkazal izpolnjevanje zahtev iz 1., 2. in 3. točke prvega odstavka 123. člena ZVO-2.
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Obrazložitev točke 3 izreka sklepa 
Ministrstvo je v točki 3 izreka sklepa na podlagi drugega odstavka 123. člena ZVO-2 določilo, da 
pravice in obveznosti iz izreka okoljevarstvenega dovoljenja upravljavcu mirujejo za čas 
začasnega prenehanja obratovanja dela naprave, pri čemer pa je določilo, da nekatere pravice 
in obveznosti iz izreka okoljevarstvenega dovoljenja glede na podatke iz vloge in iz spodaj 
navedenih razlogov upravljavcu ne mirujejo, kar je ministrstvo opredelilo v točkah od 3.i. do 3.xii. 
izreka tega sklepa.

- Glede emisij snovi v zrak
Ministrstvo je v podtočki i.A) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznosti iz 8. in 9. alineje točke 2.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne 
mirujejo, in sicer ukrepi za zmanjševanje emisije snovi v zrak, določeni na podlagi 33. člena 
Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja (Uradni list RS, št. 31/07, 70/08, 
61/09 in 50/13), saj mora zaradi obratovanja dela naprave upravljavec še vedno  izvajati ukrepe 
za zmanjševanje emisije snovi v zrak in sicer redno vzdrževanje dobrega tehničnega stanja 
naprave in čiščenje ter vzdrževanje površin cest znotraj industrijskega kompleksa, po katerih 
vozijo vozila za prevoz trdnih snovi.

Ministrstvo je v podtočki i.B) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznosti iz 1., 4., 5. in 6. alineje točke 2.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne 
mirujejo in sicer ukrepi za zmanjševanje emisije celotnega prahu v zrak, določeni na podlagi 
34. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja, saj mora zaradi 
obratovanja dela naprave upravljavec  zagotavljati izvajanje naslednjih ukrepov za preprečevanje 
in zmanjševanje emisije snovi v zrak: zapiranje vhodnih vrat v prostore stavb, v katere se 
dovažajo, uporabljajo ali odvažajo trdne snovi, zagotavljati redno čiščenje in vzdrževanje 
manipulativnih površin, vzpostaviti učinkovite preventivne ukrepe, s katerimi se zmanjšajo emisije 
snovi v zrak pri razkladanju in nakladanju, vse površine cest znotraj industrijskega kompleksa 
morajo biti utrjene.

Ministrstvo je v podtočki i.C) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznosti iz točke 2.1.16 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne mirujejo in sicer 
izpuščanje dimnih plinov samo skozi odvodnike kurilnih naprav (N20.1 in N20.2), ki so določeni 
na podlagi prvega odstavka 20. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz srednjih kurilnih naprav, 
plinskih turbin in nepremičnih motorjev (Uradni list RS, št. 17/18, 59/19, 44/22 ZVO-2 in 99/22), 
saj mora upravljavec zagotoviti izpuščanje dimnih plinov v okolje iz kurilnih naprav, ki ne bosta 
prenehali z obratovanjem, in sicer iz kurilne naprave 1 (N20.1) in kurilne naprave 2 (N20.2) z 
izpustoma Z24 in Z25, definiranima v točki 2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, samo skozi 
njune odvodnike. 

Ministrstvo je v podtočki i.D) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da pravice iz točke 2.1.17 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne mirujejo, in sicer vrsta 
goriva v kurilnih naprav (N20.1 in N20.2), določena na podlagi drugega odstavka 7. člena Uredbe 
o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja, saj se upravljavcu dovoli kot gorivo v 
srednjih kurilnih napravah 1 in 2 (N20.1 in N20.2), ki ne bosta prenehali z obratovanjem, 
uporabljati zemeljski plin.

Ministrstvo je v podtočki i.E) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave na 
podlagi podatkov iz vloge odločilo, da obveznosti iz točk 2.1.18 in 2.1.19 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja ne mirujejo. Mešalnica premaznih sredstev (N16) bo še vedno obratovala, toda z 
drugim namenom. Ne bo več obratovala z namenom priprave barv in lakov za proizvodnjo, ampak 
samo še za spiranje cevovodov in brizgalnih robotov na način kroženja v zaprtem sistemu. Prav 
tako ostane v obratovanju kotlovnica na zemeljski plin (N20) in nepremični motorji z notranjim 
zgorevanjem (N21). Upravljavec sme kot gorivo v nepremičnih motorjih z notranjim izgorevanjem 
(N21) iz točke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja uporabljati plinsko olje D2 na podlagi 
drugega odstavka 7. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja. 

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2007-01-1697
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2008-01-3030
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2009-01-2955
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2013-01-1914


11

Nepremični motorji z notranjim izgorevanjem – diesel električni agregati (N21) z oznakami 
izpustov Z26, Z27, Z28 in Z29 smejo obratovati samo za pogon rezervnega ali zasilnega 
napajanja elektrike, pri čemer obratovalni čas ne sme presegati 300 ur letno na podlagi tretjega 
odstavka 25. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz srednjih kurilnih naprav, plinskih turbin in 
nepremičnih motorjev, saj se občasne meritve emisije snovi na nepremičnih motorjih z notranjim 
izgorevanjem iz točke 2.1.19 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne izvajajo.

Ministrstvo je v podtočki i.F) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznosti iz točke 2.3.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne mirujejo, in sicer 
izvajanje servisa gorilca na srednjih kurilnih napravah (N20.1 in N20.2) namesto obratovalnega 
monitoringa, ki je določen na podlagi petega odstavka 23. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz 
srednjih kurilnih naprav, plinskih turbin in nepremičnih motorjev. Na izpustu iz mešalnice 
premaznih sredstev (Z22) upravljavec ni imel predpisanega obratovalnega monitoringa, kakor 
tudi iz srednjih kurilnih naprav (Z24 in Z25) temveč zgolj servis in nastavitev gorilnika. Upravljavcu 
ni potrebno izvajati obratovalnega monitoringa iz nepremičnih motorjev z notranjim izgorevanjem 
(Z26, Z27, Z28 in Z29), obratovalni čas nepremičnih motorjev ne sme presegati 300 ur letno. 
Upravljavcu ni treba zagotavljati prvih meritev in obratovalnega monitoringa emisij snovi v zrak 
na srednjih kurilnih napravah (N20.1 in N20.2), vendar mora upravljavec teh kurilnih naprav 
najmanj enkrat letno zagotoviti izvedbo meritev in nastavitev zgorevanja s strani servisa, ki ga je 
za to pooblastil proizvajalec teh kurilnih naprav.

- Glede emisij snovi v vode
Zaradi obratovanja dela naprave še vedno nastajajo padavinske odpadne vode, ki se čistijo na 
lovilnikih olj (N22), komunalne odpadne vode zaradi zaposlenih ter industrijske odpadne vode v 
tehnoloških enotah (kotlovnica (N20)). Zato je ministrstvo iz mirovanja pravic in obveznosti iz 
okoljevarstvenega dovoljenja izvzelo določene pravice oz. obveznosti, kot je bolj podrobno 
pojasnjeno v nadaljevanju te obrazložitve.  

Ministrstvo je v podtočki ii.A) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznosti iz točke 3.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki so določene na 
podlagi 13. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno 
kanalizacijo (Uradni list RS, št. 64/12, 64/14, 98/15, 44/22 – ZVO-2, 75/22 in 157/22), še vedno 
veljajo, saj gre za obveznosti pri načrtovanju, gradnji, rekonstrukciji ali obratovanju naprave, v 
kateri nastaja industrijska odpadna voda (v konkretnem primeru kotlovnica (N20)).

Ministrstvo je v podtočki ii.B) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da iz točke 3.1.1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne miruje obveznost izvajanja 
ukrepov, ki veljajo za kotlovnico (N20). V točki 3.1.1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja so bili 
na podlagi 9. člena Uredbe o emisiji snovi pri odvajanju odpadnih vod iz naprav za hlajenje ter 
naprav za proizvodnjo pare in vroče vode (Uradni list RS, št. 28/00, 41/04 – ZVO-1 in 44/22 – 
ZVO-2) določeni ukrepi za zmanjševanje emisije snovi ali toplote za obratovanje tehnoloških enot 
kotlovnice (N20) in zaprtega obtočnega hladilnega sistema HS1 (N23). Ker tehnološka enota 
kotlovnica (N20) še vedno obratuje, je treba ukrepe za zmanjševanje emisije snovi ali toplote pri 
njenem obratovanju še vedno izvajati.

Ministrstvo je v podtočki ii.C) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da iz točke 3.1.3 izreka okoljevarstvenega ne miruje obveznost vodenja obratovalnega 
dnevnika za lovilnike olj (N22), ki so namenjeni čiščenju padavinske odpadne vode. V točki 3.1.3 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja je bila obveznost vodenja obratovalnega dnevnika tudi za 
lovilnike olj (N22) določena na podlagi prvega odstavka 35. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote 
pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo. 

Ministrstvo je v podtočki ii.D) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da iz točke 3.1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne miruje obveznost, da se blato, 
ki nastaja v lovilnikih olj (N22), ki so namenjeni čiščenju padavinske odpadne vode, odda kot 
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odpadek. V točki 3.1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja je bila obveznost ravnanja z blatom, 
ki nastaja v lovilnikih olj (N22), določena na podlagi tretjega odstavka 19. člena Uredba o emisiji 
snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo, saj je tudi lovilnik olj v 
skladu z 24. točko 4. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode 
in javno kanalizacijo čistilna naprava za čiščenje odpadne vode.

Ministrstvo je v podtočki ii.E) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da iz točke 3.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne miruje obveznost ukrepanja za 
odpravo okvare v proizvodnji, zmanjšanje in preprečitev nadaljnjega čezmernega 
obremenjevanja ter obveznost prijave takega dogodka. V točki 3.1.5 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja je bila ta obveznost ukrepanja za odpravo okvare v proizvodnji, zmanjšanje in 
preprečitev nadaljnjega čezmernega obremenjevanja ter obveznost prijave takega dogodka 
določena na podlagi petega in šestega odstavka 13. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri 
odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo. Ker tehnološka enota kotlovnica (N20), pri 
kateri nastaja industrijska odpadna voda, še vedno obratuje, je treba obveznosti iz točke 3.1.5 
izvajati.

Ministrstvo je v podtočki ii.F) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da iz točke 3.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja pravica odvajanja komunalne 
odpadne vode (odtok V1-7) in industrijske odpadne vode, ki nastaja pri obratovanju kotlovnice 
(N20) (odtok V1-3), ne miruje, saj bo kotlovnica (N20) obratovala in bodo tako še vedno nastajale 
industrijske odpadne vode, prav tako bodo v napravi še naprej zaposleni, tako da bodo nastajale 
komunalne odpadne vode.

Ministrstvo je v podtočki ii.G) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznost iz točke 3.2.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne miruje. V točki 3.2.4 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja so v skladu z 2. in 5. členom Uredbe o emisiji snovi in toplote 
pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo in 8. členom Uredbe o emisij snovi pri 
odvajanju odpadnih vod iz naprav za hlajenje ter naprav za proizvodnjo pare in vroče vode 
določene mejne vrednosti parametrov industrijske odpadne vode iz kotlovnice (N20) (odtok V1-
3). Ker tehnološka enota kotlovnica (N20), v kateri nastaja industrijska odpadna voda, še vedno 
obratuje, zanjo veljajo mejne vrednosti, predpisane v točki 3.2.4 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja.

Ministrstvo je v podtočki ii.H) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznost iz iii alineje točke 3.3.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne miruje. V 
iii. alineji točke 3.3.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja je obveznost izvajanja obratovalnega 
monitoringa za industrijske odpadne vode, ki nastaja pri obratovanju kotlovnice (N20) (odtok V1-
3), določena na podlagi 30. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v 
vode in javno kanalizacijo. Ker bo kotlovnica (N20) še naprej obratovala in bodo pri tem nastajale 
industrijske odpadne vode, obveznost izvajanja obratovalnega monitoringa teh vod ne miruje.

Ministrstvo je v podtočki ii.I) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznost iz točke 3.3.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne miruje. V točki 3.3.2 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja je na podlagi 14. člena Pravilnika o prvih meritvah in 
obratovalnem monitoringu industrijskih odpadnih voda ter tretjega odstavka 9. člena Uredbe o 
emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo določena 
obveznost ureditve vsakega merilnega mesta, na katerem se izvaja obratovalni monitoring. Ker 
se na merilnem mestu MMV1-3 še naprej izvaja obratovalni monitoring industrijskih odpadnih 
vod, ki nastajajo pri obratovanju kotlovnice (N20), obveznost ureditve merilnega mesta ne miruje. 

Ministrstvo je v podtočki ii.J) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznost iz točke 3.3.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne miruje. V točki 3.3.5 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja je v skladu z 21. členom Pravilnika o prvih meritvah in 
obratovalnem monitoringu odpadnih voda določena obveznost v zvezi s predložitvijo poročila o 
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obratovalnem monitoringu. Ker mora upravljavec še vedno zagotavljati izvajanje obratovalnega 
monitoringa za industrijske odpadne vode, ki nastajajo pri obratovanju kotlovnice (N20), mora tudi 
posredovati poročilo o obratovalnem monitoringu odpadnih voda, kot je določeno v tej točki. 

Ministrstvo je v podtočki ii.K) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznost iz točke 3.3.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne miruje. V tej točki je 
na podlagi tretje alineje prvega odstavka 25. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju 
odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo določena obveznost, da naprava pri obratovanju ne 
sme povzročati čezmernega obremenjevanja okolja ter na podlagi točke 5.7 priloge 4 Pravilnika 
o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu obveznost, da je treba v poročilu o obratovalnem 
monitoringu izvesti vrednotenje v skladu s predpisanimi merili in ugotoviti, ali naprava čezmerno 
obremenjuje okolje. Upravljavec mora še vedno zagotavljati obratovalni monitoring za industrijske 
odpadne vode, ki nastajajo pri obratovanju kotlovnice (N20), zato je dolžan v skladu z 21. členom 
Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda poslati poročilo o 
obratovalnem monitoringu in v poročilu ugotavljati morebitno čezmerno obremenjevanje okolja.

- Glede ravnanja z odpadki
Ministrstvo za čas začasnega prenehanja obratovanja dela naprave ne more dovoliti tudi 
mirovanja vseh obveznosti, ki se v okoljevarstvenem dovoljenju nanašajo na izvajanje 
okoljevarstvenih zahtev glede ravnanja z odpadki iz točke 4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, 
saj zaradi obratovanja dela naprave še vedno nastajajo odpadki. Ministrstvo pa je iz mirovanja 
obveznosti iz okoljevarstvenega dovoljenja izvzelo določene ukrepe za preprečevanje nastajanja 
odpadkov, pripravo za ponovno uporabo, recikliranje in predelavo odpadkov, nastalih v napravi, 
določene v točki 4.3.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kot je bolj podrobno pojasnjeno v 
nadaljevanju te obrazložitve.

Ministrstvo je v podtočki iii.A) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznosti iz točke 4.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki so določene na podlagi 
10., 19., 20. in 24. člena Uredbe o odpadkih (Uradni list RS, št. 37/15 in 69/15) še vedno veljajo, 
saj gre za obveznosti pri skladiščenju odpadkov in nadaljnjem ravnanju z njimi.

Ministrstvo je v podtočki iii.B) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznosti iz točke 4.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki so določene na podlagi 
28. člena Uredbe o odpadkih in na podlagi 4. alineje petega odstavka 24. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega (Uradni list RS, 
št. 57/15), še vedno veljajo, saj gre za obveznosti izvajanja ukrepov za spremljanje lastnih 
odpadkov, nastalih v napravi in ravnanje z njimi.

Ministrstvo je v podtočki iii.C) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da še vedno veljajo obveznosti iz točke 4.3.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja,  
določene na podlagi 27. člena Uredbe o odpadkih, in sicer je na podlagi navedb upravljavca v 
vlogi za izdajo okoljevarstvenega dovoljenja in v skladu z 8. alinejo petega odstavka 24. člena 
Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, 
glede izvajanja ukrepov za preprečevanje nastajanja odpadkov, ravnanje z njimi, pripravo za 
ponovno uporabo, recikliranje in predelavo odpadkov, nastalih v napravi, določilo, da ostanejo v 
veljavi vsi ukrepi razen ukrepa uporabe premaznih sredstev na vodni osnovi (iz 2. alineje), ukrepa 
ponovne uporabe kontejnerjev in posod za premazna sredstva (iz 3. alineje) ter ukrepa uporabe 
filter stiskalnice za zmanjšanje količine vode v mulju oz. za zmanjšanje količine odpadnega mulja 
na izstopu iz industrijske naprave za čiščenje odpadnih vod (iz 5. alineje). Upravljavec je namreč 
v vlogi navedel, da se v času mirovanja dela naprave ne bodo uporabljala premazna sredstva, 
tako na vodni osnovi kot tudi premazna sredstva, ki vsebujejo organska topila. Industrijski čistilni 
napravi (N18) pa zaradi začasnega prenehanja obratovanja miruje pravica do obratovanja, kot 
izhaja iz 2. točke izreka sklepa.
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Ministrstvo je v podtočki iii.D) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave 
odločilo, da obveznosti iz točke 4.3.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki so določene na 
podlagi 5. člena Uredbe o odpadkih in na podlagi 4. alineje petega odstavka 24. člena Uredbe o 
vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, še vedno 
veljajo, saj gre za obveznosti, ki se nanašajo na tiste morebitne nastale odpadke, ki se jim lahko 
pripiše oznaka za nevarni ali nenevarni odpadek.

- Glede emisij hrupa
Ministrstvo za čas začasnega prenehanja obratovanja dela naprave MAGNA NUKLEUS ne dovoli 
mirovanja obveznosti, ki se v okoljevarstvenem dovoljenju nanašajo na okoljevarstvene zahteve 
za emisije hrupa, kot je razvidno iz točke iv.A) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja 
dela naprave, saj bodo viri hrupa, kot so npr. kompresorska postaja, kotlovnica z dvema kurilnima 
napravama in štirje nepremični motorji z notranjim izgorevanjem v času začasnega prenehanja 
obratovanja dela naprave na lokaciji naprave še vedno prisotni in aktivni. Zato mora upravljavec 
pri ugotavljanju izpolnjevanja zahtev v zvezi z ukrepi varstva pred hrupom ter upoštevanjem 
mejnih vrednosti kazalcev hrupa še naprej zagotavljati obveznosti v zvezi z izvajanjem 
obratovalnega monitoringa in poročanjem zaradi emisije hrupa, ko so določene v točki 5 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja.

- Glede ukrepov za preprečevanja onesnaževanja tal in podzemne vode 
Ker se v tehnoloških enotah, skladiščih in rezervoarjih, ki ne bodo začasno prenehali z 
obratovanjem, še vedno uporabljajo ali nahajajo tudi nevarne snovi (navedenih je 18 nevarnih 
snovi), med katerimi se štiri uvrščajo med zadevne nevarne snovi,  ter se bodo v dejavnosti, ki jo 
bo v času začasnega prenehanja obratovanja dela naprave izvajal upravljavec, tudi uporabljale 
nevarne snovi, in na podlagi  načela preventive in previdnosti (9. in 10. člen ZVO-2), ker se 
naprava nahaja na vodovarstvenem območju, je ministrstvo za čas mirovanja (večjega) dela 
naprave dločilo, da obveznosti, ki se v točkah 6.2.1 in 6.2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
nanašajo na izvajanje ukrepov za preprečevanje onesnaževanja tal in podzemne vode, kar je 
razvidno iz točk v.A) in v.B) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave, ne 
mirujejo.

- Glede izvajanja obratovalnega monitoringa tal in podzemnih vod 
Ker se v tehnoloških enotah, skladiščih in rezervoarjih, ki ne bodo začasno prenehali z 
obratovanjem, še vedno uporabljajo ali nahajajo tudi nevarne snovi (navedenih je 18 nevarnih 
snovi), med katerimi se štiri uvrščajo med zadevne nevarne snovi, in na podlagi načela preventive 
in previdnosti (9. in 10. člen ZVO-2), ker se naprava nahaja na vodovarstvenem območju, je 
ministrstvo za čas mirovanja (večjega) dela naprave določilo, da obveznosti, ki se v točkah 6.3 in 
6.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja nanašajo na izvajanje obratovalnega monitoringa stanja 
tal in podzemne vode, kar je razvidno iz točk vi.A) in vi.B) izreka sklepa o začasnem prenehanju 
obratovanja dela naprave, ne mirujejo.

- Glede zahtev za čim višjo stopnjo varstva okolja kot celote 
Iz vloge za začasno prenehanje (večjega) dela naprave MAGNA NUKLEUS je razvidno, da 
upravljavec ne bo v celoti prenehal z obratovanjem naprave. Prav tako je iz vloge razvidno, da je 
upravljavec med splošnimi ukrepi za varovanje okolja za čas mirovanja večjega dela naprave 
MAGNA NUKLEUS navedel, da bo v tem času vzdrževal sistem ravnanja z okoljem v celotnem 
njegovem obsegu (skladno s certificiranim sistemom po ISO 14001:2015). Zaradi navedenega je 
ministrstvo odločilo, da za čas začasnega prenehanja dela naprave MAGNA NUKLEUS ne 
mirujejo obveznosti iz točk 7.1.1 in 7.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanašajo na 
sistem ravnanja z okoljem, kar je razvidno iz točk vii.A) in vii.B) izreka sklepa o začasnem 
prenehanju obratovanja dela naprave.

- Glede obveznosti skladiščenja nevarnih tekočin 
Iz vloge za začasno prenehanje (večjega) dela naprave MAGNA NUKLEUS je razvidno, da 
upravljavec ne bo v celoti prenehal z obratovanjem vseh skladišč in rezervoarjev, zato je 
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ministrstvo za skladišča Sk3, Sk4, Sk8 in Sk9 ter SkO1 ter rezervoarje Rez 3, Rez 4, Rez 5, Rez 
6, Rez 7, Rez 8, Rez 20, Rez 21, Rez 22, Rez 23 in Rez 24, ki ne bodo prenehali z obratovanjem, 
odločilo, da za čas začasnega prenehanja dela naprave MAGNA NUKLEUS ostane pravica 
uporabe skladišč Sk3, Sk4, Sk8 in Sk9 ter SkO1 ter rezervoarjev Rez 3, Rez 4, Rez 5, Rez 6, 
Rez 7, Rez 8, Rez 20, Rez 21, Rez 22, Rez 23 in Rez 24 iz točke 7.2.1 izreka ter Prilog 2 in 3. 
okoljevarstvenega dovoljenja, kar je razvidno iz točke viii.A) izreka sklepa o začasnem 
prenehanju obratovanja dela naprave.
Ministrstvo je nadalje odločilo, da prav tako ne mirujejo obveznosti za rezervoarje Rez 3, Rez 4, 
Rez 5, Rez 6, Rez 7 in Rez 8 (ki bodo ostali v obratovanju), ki so določene v točkah 7.2.2, 7.2.4 
in 7.2.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kar je razvidno iz točke viii.B) izreka sklepa o 
začasnem prenehanju obratovanja dela naprave.

- Glede zahtev za preprečevanje nesreč in njihovih posledic ter ukrepov za 
preprečevanje in nadzor nad izrednimi razmerami pri obratovanju naprave ter 
zmanjševanju njihovih posledic

Iz vloge za začasno prenehanje (večjega) dela naprave MAGNA NUKLEUS je razvidno, da 
upravljavec ne bo v celoti prenehal z obratovanjem naprave. Prav tako je iz vloge razvidno, da je 
upravljavec med splošnimi ukrepi za varovanje okolja za čas mirovanja večjega dela naprave 
MAGNA NUKLEUS v tem času predvidel naslednje organizacijske in tehnične ukrepe:
➢ oddelek varnostne službe prisoten na lokaciji za izvajanje svojih del v celotnem obsegu 24/7 

ter izvajanje ukrepov za preprečevanje nesreč in njihovih posledic skladno z internimi 
standardi, 

➢ oddelek vzdrževanja prisoten na lokaciji vsaj v enoizmenskem delovniku s pripravljenostjo 
na domu za intervencijo ob morebitnih napakah ali dogodkih, 

➢ nadzorni krmilni sistem celotne naprave z alarmiranjem ob morebitnih napakah (nadzor 
iztekanja tekočin, požarno-varnostni sistemi, ipd.), 

➢ aktiven sistem požarne zaščite v polnem delovanju skupaj z stabilnim sistemom gasilskega 
sistema (šprinkler). 

Zaradi navedenega in zaradi načela preventive in previdnosti (9. in 10. člen ZVO-2), ker se 
naprava nahaja na vodovarstvenem območju, je ministrstvo odločilo, da za čas začasnega 
prenehanja dela naprave MAGNA NUKLEUS ne mirujejo obveznosti iz točke 7.3  ter obveznosti 
iz točke 7.4.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja (iz 1., 2., 3., 6. in 7. alineje) in iz točke 7.4.8  
izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanašajo na nesreče in izredne razmere, kar je 
razvidno iz točk ix.A) ter x.A) in x.B) izreka sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela 
naprave.

- Glede drugih posebnih pogojev 
Ker upravljavec ne bo v celoti prenehal z obratovanjem naprave MAGNA NUKLEUS, je 
ministrstvo odločilo, da za čas začasnega prenehanja dela te naprave ne mirujejo obveznosti iz 
točke 7.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanašajo na kršitev pogojev iz 
okoljevarstvenega dovoljenja, kar je razvidno iz točke xi.A)  izreka sklepa o začasnem prenehanju 
obratovanja dela naprave.

- Glede obveščanja o spremembah 
Ker se zahteve v točki 8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne nanašajo na začasno prenehanje 
obratovanja dela naprave MAGNA NUKLEUS, je ministrstvo odločilo, da za čas začasnega 
prenehanja dela te naprave ne mirujejo obveznosti iz točke 8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, 
ki se nanašajo na obveščanje, ki ga mora izvajati upravljavec, kar je razvidno iz točke xii.A)  izreka 
sklepa o začasnem prenehanju obratovanja dela naprave.

ll. Glede odločbe o spremembi okoljevarstvenega dovoljenja:
ZVO-2 v prvem odstavku 119. člena določa, da mora upravljavec za vsako nameravano 
spremembo v vrsti ali delovanju naprave ali razširitvi naprave, ki bi lahko vplivala na okolje, ali 
spremembo upravljavca vložiti vlogo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja.
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ZVO-2 nadalje v šestem in sedmem odstavku 119. člena določa vsebine vloge glede na to na 
kakšno spremembo (po kateri točki iz 1., 2. ali 3. točke) iz četrtega odstavka 119. člena ZVO-2 
se vloga za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja nanaša.  

Dvanajsti odstavek 119. člena ZVO-2 določa, da ministrstvo odloči o spremembi 
okoljevarstvenega dovoljenja iz sedmega odstavka 119. člena ZVO-2 v treh mesecih od vložitve 
popolne vloge, pri čemer se ne uporabljajo določbe 113., 114. in 122. člena tega zakona, razen 
če se okoljevarstveno dovoljenje spreminja glede na določbe iz 3. in 4. točke prvega odstavka 121. 
člena tega zakona.
V postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo odločalo na podlagi 
predložene dokumentacije k vlogi in dopolnitev vloge, navedenih v začetku te obrazložitve na 
straneh 5 in 6.

V postopku je bilo na podlagi predložene dokumentacije ugotovljeno naslednje:
Iz vloge, prejete dne 17. 5. 2023, izhaja, da upravljavec Magna Steyr d.o.o. namerava znotraj 
objekta MB02 uvesti novo nepovezano proizvodno dejavnost izdelave prototipnih delov karoserij 
po spodaj opisanih postopkih. Upravljavec je v dopolnitvi vloge, prejeti dne 13. 6. 2023, navedel, 
da se bo predvidena nova dejavnost izdelave prototipov delov karoserij na lokaciji naprave 
MAGNA NUKLEUS odvijala v obdobju, ko bo del naprave (IED dejavnosti) v mirovanju. S 
ponovnim začetkom obratovanja IED dejavnosti, skladno s četrtim odstavkom 123. člena ZVO-2, 
se bo dejavnost izdelave prototipov delov karoserij na lokaciji ukinila ali pa bo upravljavec zaprosil 
za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja v skladu s 119. členom ZVO-2. Nadalje je v 
dopolnitvi vloge, prejeti dne 13. 6. 2023, upravljavec navedel, da vlaga vlogo o nameravani 
dejavnosti izdelave prototipov karoserij v skladu s točko 3. četrtega odstavka 119. člena ZVO-2.  
V dopolnitvi vloge je upravljavec pojasnil, da gre pri nameravani dejavnosti za spremembo 
pogojev v veljavnem okoljevarstvenem dovoljenju, ki niso posledica sprememb v obratovanju 
naprave v kontekstu, kot jo definira navedeni člen ZVO-2, saj se termin naprava v ZVO-2 nanaša 
na dejavnost, za katero je potrebno pridobiti okoljevarstveno dovoljenje. Pojasnil je, da dejavnost, 
ki jo namerava umestiti na območje IED naprave, ni naprava oz. dejavnost, ki povzroča 
industrijske emisije po 110. členu ZVO-2, ter da za predvideno dejavnost izdelave prototipov 
delov karoserij niti ni določena obveznost pridobitve okoljevarstvenega dovoljenja v skladu s 
predpisi iz drugega oziroma tretjega odstavka 18. člena in tretjega odstavka 21. člena ZVO-2. 
Nadalje je upravljavec pojasnil, da dejavnost proizvodnje prototipov sama po sebi ni opredeljena 
kot naprava, za katero je treba pridobiti okoljevarstveno dovoljenje po točki 3.21 Priloge 4 Uredbe 
o emisiji snovi iz nepremičnih virov onesnaževanja, ker ne presega pragov, določenih v prvem 
stolpcu točke 3.21 Priloge 4 citirane uredbe, kot naprave za proizvodno ali sestavljanje motornih 
vozil s proizvodno zmogljivostjo 100.000 kosov na leto ali več. 
Dejavnost izdelave prototipnih delov karoserij se uvršča v točko C.V.11.1. Priloge 1 Uredbe o 
posegih v okolje, za katere je potrebna presoja vplivov na okolje (Uradni list RS, 
št. 51/14, 57/15, 26/17, 105/20 in 44/22 – ZVO-2), kjer je določeno, da je izvedba predhodnega 
postopka potrebna za druge naprave za izdelavo ali sestavljanje motornih vozil, motorjev za 
motorna vozila in karoserij z zmogljivostjo vsaj 20.000 proizvodov na leto. Nameravana 
zmogljivost izdelave prototipnih delov karoserij pri upravljavcu bo znašala 2.115 kompletov ali 
18.330 kosov (vrat in zapiral) letno in tako ne bo dosegla praga za izvedbo predhodnega 
postopka, zato le-ta ni potreben za dejavnost izdelave prototipnih delov karoserij v obsegu, ki jo 
namerava izvajati.

Dejavnost izdelave prototipov delov karoserij se bo izvajala v objektu z oznako »MB02«, ki je v 
obrazložitvi okoljevarstvenega dovoljenja poimenovan distribucijski center, in sicer na površini 
5.200 m2. Distribucijski center je v napravi MAGNA NUKLEUS sicer (bil) namenjen za 
natovarjanje in raztovarjanje karoserij, ki se transportirajo s tovornimi vozili ter prevzem in 
skladiščenje različnih materialov, potrebnih za proizvodnjo. 
Proizvodnja prototipov se nanaša na proizvodnjo sestavnih delov karoserij. Proizvod je enota, 
sestavljena iz vrat in pokrovov (prtljažni in motorni) za prototipna vozila, namenjena testiranjem. 

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2014-01-2266
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2015-01-2394
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2017-01-1435
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2020-01-1979
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2022-01-0873
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Teoretična maksimalna zmogljivost proizvodnje novega prototipa je 2.115 kompletov ali 18.330 
kosov (vrat in zapiral) letno; dejansko se bo dejavnost izvajala le pri 60% razpoložljivosti, to je 
1.950 kompletov oziroma 11.700 kosov (vrata in zapirala) letno. 
Tehnološki  proces izdelave prototipov delov karoserij se bo izvajal  v naslednjih korakih. 
➢ Korak 0: Dostava posameznih delov proizvoda, in sicer že pred-pripravljenih sestavnih 

delov, ki se uporabijo v procesu prototipne proizvodnje. 
➢ Korak 1: Nanos lepila, ki se nanaša samo na nekatere sestavne dele točkovno, kjer poteka 

neposreden stik med dvema sestavnima deloma. Predvidena poraba lepila je 300 ml na 
proizvod. 

➢ Korak 2: Mehansko stiskanje s spajanjem ali varjenjem. Izvaja se spajanje sestavnih delov 
na več različnih načinov glede na proizvod: lasersko varjenje, lasersko spajkanje, točkovno 
varjenje in mehansko spajanje s stiskanjem. 

➢ Korak 3: Robljenje pločevine, to je spajanje dveh sestavnih delov proizvoda na mehanski 
način z uporabo tehnike robljenja. 

➢ Korak 4: Strjevanje lepila s segrevanjem. Proces sušenja se izvaja v električni peči. Pri tem 
se bodo odvajale emisije hlapnih organskih spojin (HOS). Pričakovan letni izpust emisij HOS 
v okolje je preračunan iz varnostnega lista uporabljenega lepila, kjer vsebnost hlapnih 
organskih spojin znaša 0,04%, ter maksimalne letne kapacitete proizvodnje prototipov delov 
karoserij, to je 2115 proizvodov, in znaša 375 g HOS. Za namen izpustov iz peči se bo skozi 
streho objekta MB02 speljal ločen odvodnik. 

➢ Korak 5: Preverjanje, merjenje. V tem koraku se izvaja končna kvalitetna kontrola proizvodov 
na način merjenja s pomočjo optičnih merilnih naprav (oblikovna ustreznost proizvodov). 

➢ Korak 6: Končna obdelava z brušenjem. V tem koraku se po potrebi izvajajo manjši popravki 
proizvodov na način mehanske obdelave (brušenje). 

➢ Korak 7: Odprema gotovih proizvodov. Pričakovana obremenitev zaradi transporta je v 
povprečju 3 transportna vozila na dan. 

Dejavnost izdelave prototipov delov karoserij bo imela naslednje pričakovane emisije v okolje:
Glede emisij snovi v zrak bodo pričakovane emisije prototipne proizvodnje precej nižje od 
trenutne dejavnosti na lokaciji. Količina predvidenega izpusta HOS v procesnem koraku 4 znaša 
375 g letno. 
Emisije v tla in podzemne vode ni predvidenih. 
Nastajanje in odvajanje industrijskih odpadnih voda ni predvideno. Upravljavec je v dopolnitvi 
pojasnil, da tehnološki proces v novi dejavnosti ne uporablja vode za izdelavo prototipnih 
karoserijskih delov v nobenem procesnem koraku. Voda se nahaja le v zaprtem obtočnem 
hladilnem sistemu, namenjenemu delovanju naprave, in se iz zaprtega hladilnega sistema ne 
izpušča. Odpadne vode oz. tekoči odpadki iz dejavnosti ne bodo nastajali.
Celotni proizvodni proces izdelave prototipov bo potekal izključno v objektu MB02 za zaprtimi 
vrati v minimalnih proizvodnih količinah, saj gre za prototipno in ne serijsko proizvodnjo. 
Pričakovana obremenitev okolja s hrupom zaradi internega transporta ter dobave in odpreme ne 
bo presegala določenih mejnih vrednosti iz veljavnega okoljevarstvenega dovoljenja. 
Zunanje površine se ne bodo spreminjale, zato svetlobne emisije ostajajo nespremenjene (pod 
zakonsko določenimi mejnimi vrednostmi). Vsi odpadki proizvodnega procesa se bodo zbirali 
ločeno v skladu z Uredba o odpadkih (Uradni list RS, št. 77/22) in internimi standardi podjetja. Pri 
dejavnosti izdelave prototipov delov karoserij ne bo šlo za obdelavo odpadkov.

Upravljavec je v dopolnitvi vloge, prejeti dne 13. 6. 2023, pojasnil, da dopolnitev ocene možnosti 
onesnaženja (OMO) ali delnega izhodiščnega poročila (delni IP) ni potrebna iz razloga, ker 
dejavnost izdelave prototipov delov karoserij ni naprava oz. dejavnost, ki povzroča industrijske 
emisije po 110. členu ZVO-2. Dopolnitev OMO ali delnega IP je, skladno z osmim odstavkom 
119. člena ZVO-2, vezano na 112. člen ZVO-2, obvezna vsebina vloge za spremembo 
okoljevarstvenega dovoljenja za obratovanje naprave, ki povzroča industrijske emisije iz 110. 
člena ZVO-2, kar pa dejavnost izdelave prototipov delov karoserij ni. Poleg tega se, po definiciji 
iz ZVO-2, zadevna nevarna snov uporablja ali proizvaja v napravi ali jo le-ta izpušča. Glede na 
to, da dejavnost izdelave prototipov delov karoserij ni naprava oz. dejavnost, ki povzroča 
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industrijske emisije po 110. členu ZVO-2, in zadevne nevarne snovi v omenjeni napravi ne bodo 
prisotne, ministrstvo ugotavlja, da OMO ali delnega IP ni treba priložiti.

Obrazložitev točke l./1. izreka odločbe
Ministrstvo ugotavlja, da gre pri spremembi, ki jo v vlogi navaja upravljavec (izdelava prototipov 
delov karoserij) za spremembo na območju naprave MAGNA NUKLEUS, in sicer v distribucijskem 
centru, ki je (osnovno) namenjen za natovarjanje in raztovarjanje karoserij, ki se transportirajo s 
tovornimi vozili ter prevzem in skladiščenje različnih materialov, potrebnih za proizvodnjo. 
Ministrstvo ugotavlja, da distribucijski center (do sedaj) ni vključen kot tehnološka enota v točki 1 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja, a hkrati ugotavlja, da gre za obstoječo tehnološko enoto 
naprave iz točke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, saj se v njej izvaja dejavnost, ki je nujno 
potrebna za delovanje naprave MAGNA NUKLEUS (v skladu s točko 2 iz 2. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije (Uradni list RS, št. 68/22)), to je vhodna in 
izhodna aktivnost skladiščenja in ravnanja z vhodnimi in izhodnimi materiali (karoserijami). 
Pri navedeni spremembi ne gre za spremembo v obratovanju naprave MAGNA NUKLEUS (saj 
distribucijski center v času mirovanja ne bo obratoval, ko se bo mirovanje končalo, pa bo njegov 
namen enak kot pred začetkom mirovanja), a ker se bo v navedeni tehnološki enoti za čas 
mirovanja (večjega dela) naprave MAGNA NUKLEUS izvajala dejavnost, ki ni povezana z 
dejavnostjo naprave, za katero je izdano okoljevarstveno dovoljenje, je ministrstvo navedeno 
tehnološko enoto  dodalo v točko 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kot je razvidno iz točke 
l./1 izreka odločbe, saj gre pri navedeni spremembi za spremembo v skladu s 3. točko četrtega 
odstavka 119. člena ZVO-2. 

Obrazložitev točke ll. izreka odločbe
Za čas mirovanja (večjega) dela naprave, za katero je izdano okoljevarstveno dovoljenje, kamor 
sodi tudi tehnološka enota distribucijski center (N24), namerava upravljavec v prostorih te 
tehnološke enote izvajati dejavnost izdelave prototipov za avtomobilsko industrijo. 
Ta dejavnost ni dejavnost po prilogi 1 Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo 
industrijske emisije. Dejavnost izdelave prototipov za avtomobilsko industrijo tudi v skladu 126. 
členom ZVO-2 ne potrebuje okoljevarstvenega dovoljenja, saj zanjo s predpisi iz drugega oziroma 
tretjega odstavka 18. člena in tretjega odstavka 21. člena ZVO-2 v povezavi z 264. členom ZVO-2 
ni določena obveznost pridobitve okoljevarstvenega dovoljenja. 
Ker pa se bo dejavnost izdelave prototipov za avtomobilsko industrijo izvajala v tehnološki enoti 
naprave, ki ima okoljevarstveno dovoljenje za napravo, ki povzroča industrije emisije, je 
ministrstvo dovolilo, da se v tehnološki enoti »distribucijski center (N24)« za čas mirovanja - 
začasnega prenehanje obratovanja dela naprave (tehnoloških enot N1, N10, N11.3, N12, N13, 
N14, N15, N18, N19 in N23 ter tudi N24, Skladišč Sk1, Sk2, Sk5, Sk6 in Sk7 ter rezervoarjev Rez 
1, Rez 2, Rez 11, Rez 12) izvaja izdelava prototipov za avtomobilsko industrijo, kot je razvidno iz  
točke ll izreka odločbe.

Ministrstvo je upravljavca seznanilo s spremembo izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki izhaja 
iz nameravane nove dejavnosti v prostorih distribucijskega centra v času začasnega prenehanje 
dela naprave z dopisom št. 35432-13/2023-2570 z dne 19. 9. 2023, in upravljavec na to ni imel 
pripomb, kar je pojasnil z dopisom, ki ga je ministrstvo prejelo dne 29. 9. 2023 v elektronski obliki 
in dne 3. 10. 2023 v pisni obliki.

Obrazložitev točke lll. izreka odločbe
Preostalo  besedilo  izreka  okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno, kot izhaja iz 
točke III. izreka te odločbe.

Stroški
V skladu s petim odstavkom 213. člena v povezavi z 118. členom Zakona o splošnem upravnem 
postopku (Uradni list RS, št. 24/06-UPB, 105/06-ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13 in 175/20-
ZIUOPDVE in 3/22 – ZDeb, v nadaljevanju: ZUP) je bilo treba v izreku tega sklepa in odločbe 
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odločiti tudi o stroških postopka. Glede na to, da v tem postopku stroški niso nastali, je bilo o njih 
odločeno, kot izhaja iz 4. točke izreka tega sklepa in  IV. točke izreka te odločbe.

Pouk o pravnem sredstvu:
Zoper ta sklep in odločbo ni pritožbe, pač pa je dovoljen upravni spor z vložitvijo tožbe na Upravno 
sodišče Republike Slovenije v roku 30 dni od vročitve tega sklepa in odločbe. Tožbo se vloži 
neposredno pri pristojnem sodišču ali pošlje po pošti. 

Pri nastajanju tega dokumenta so
sodelovale naslednje uradne osebe:

Neva Čopi, sekretarka
Mateja Artnak, podsekretarka
Irena Hribernik Laznik, podsekretarka
Janez Jeram, sekretar

Postopek vodila:

Marija Lanišek
podsekretarka

mag. Katja Buda
sekretarka

Vročiti:

• E-NET OKOLJE d.o.o., Linhartova cesta 13, 1000 Ljubljana  (za upravljavca MAGNA 
STEYR d.o.o., Cesta Janeza Puha 1, 2312 Orehova vas) - osebno
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